
Зазвонил его мобильный телефон. Он проверил имя, появившееся на экране, и сразу сбросил.

Никто больше не хотел одалживать ему деньги, а бывшая жена отказалась возобновить
отношения и дать ему второй шанс. Что касается его сына Ли Шицзэ, то ему бы повезло, если
бы мужчина не попросил у него денег сам, не говоря уже о том, чтобы занять ему.

Он уже был на волоске от гибели. У него оставался только один выход — продать большинство
своих акций и обналичить деньги.

Мужчина не хотел этого делать, поскольку Aryon, в конце концов, была тем, ради чего он
потратил много лет упорного труда. Но это был единственный выход. Только так можно было
выкарабкаться из сложившейся ситуации.

Пока мужчина сидел на стуле, его спина была согнута, казалось, что он сильно постарел.

Через некоторое время Ли Ванцзинь вздохнул и позвонил своему адвокату.

Наконец, за исключением десяти процентов акций, Ли Ванцзинь продал все. Для большего
вреда он продал их третьему по величине акционеру компании, чтобы его акции сравнялись с
акциями президента Хэ И.

Хэ И был ему неприятен, поэтому мужчина хотел доставить ему неудобства в ответ.

Акции Ayron Corporation стали стоить гораздо меньше, чем раньше. Ли Ванцзинь едва получил
четыре миллиарда юаней от продажи своих акций. Он не смог долго держать их у себя, прежде
чем использовать для погашения своих долгов.

Его активы сильно уменьшились, до такой степени, что о них даже не стоило упоминать в
городе С. Не желая больше появляться перед своими старыми друзьями, Ли Ванцзинь оставил
десятки миллионов юаней своему сыну и вернулся в родной город, чтобы скрыться.

Так случилось, что приближалась годовщина смерти его матери, и это стало для него
прекрасной причиной уехать.

Пятого декабря Ли Ванцзинь вернулся в родной город и встретил своих родственников.
Каждый из них неизменно насмехался над ним.

— Разве это не гордость нашей семьи Ли?! Ты такой занятой человек, откуда у тебя время для
возращения?

— С твоей стороны это довольно смело — потерять такую большую компанию. Если дедушка
узнает об этом в своей другой жизни, он наверняка захочет вернуться, чтобы сломать тебе



ноги!

— Какой же ты бесстыжий, раз пришел навестить своих предков!

Ли Ванцзиню накричали в лицо, как только он вернулся, и у него вытянулась физиономия. В те
времена ему пришлось бороться со всеми, чтобы стать тем, кого дед выбрал в качестве
наследника. Ему досталась большая часть состояния Ли, а другим ветвям семьи осталось
совсем немного. Поэтому все на него обиделись.

Он пытался молчать, но в конце концов огрызнулся:

— Ну и что с того, что я потерял все наше состояние? Моя ветвь все равно будет самой
успешной в семье. Не забывайте, что у меня еще есть сын и дочь. Может, я и разведен с
Цзюньжун, но она всегда заботилась о детях. Наверняка ее состояние перейдет к ним.
Смейтесь надо мной сколько хотите, но ваши потомки все равно будет служить моим. Советую
быть добрее ко мне, иначе вы вообще ничего не сможете получить.

После этих слов он увидел, что остальные члены семьи покраснели. Мужчина почувствовал
радость и в то же время грусть и иронию. Раньше он ненавидел, когда кто-то указывал на то,
что Фан Цзюньжун лучше него, а теперь только и мог, что бросаться ее именем ради
собственной гордости.

Наверное, это его карма за то, что он ей изменил.

Мужчина вдруг потерял весь свой интерес и больше не хотел общаться с родственниками. Он
вошел в родовой зал, где хранилась скрижаль духа его родителей.

Подойдя ближе, он случайно увидел дядю Ван, который вытирал стол. Тот был очень серьезен,
выполняя свою работу и следя за чистотой поверхности. Услышав шаги, дядя Ван обернулся.
Его глаза наполнились слезами, когда он увидел Ли Ванцзиня.
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